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1. Opis rysunków
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1. Opis rysunków

1.1 Przeznaczenie 

Aparat SOMNOcheck/ effort służy do diagnozy i kontroli terapii bezdechu sennego. 

System składa się z urządzenia podstawowego, które rejestruje i zapamiętuje sygnały, czujników oraz programu komputerowego, służącego do analizy danych.

WSKAZÓWKA: Instrukcja ta zawiera informacje zarówno o SOMNOcheck, jak i SOMNOcheck effort. Wszystkie opisy SOMNOcheck  dotyczą również SOMNOcheck effort.

Za pomocą systemu SOMNOcheck mierzone są następujące parametry:

· saturacja (SpO2; metoda pulsoksymetryczna)

· puls (metoda pulsoksymetryczna)

· oddech (czujnik ciśnienia lub termistory)

· chrapanie (mikrofon lub czujnik ciśnienia)

· ciśnienie CPAP; BiPAP lub smartPAP

· pozycja ciała

SOMNOcheck effort rejestruje dodatkowo:

· ruchy klatki piersiowej

· ruchy brzucha

Za pomocą oprogramowania zebrane dane są analizowane, dokumentowane i przedstawiane w formie graficznej.

Na podstawie wyników pomiaru i ich graficznego zestawienia możesz zdecydować:

· czy twój pacjent cierpi na nocne zaburzenia oddechowe ;

· lub czy ustalony wcześniej poziom ciśnienia terapeutycznego powinien być zmieniony

System SOMNOcheck jest przeznaczony dla dorosłych o wadze ciała od 45 kg

Przygotowaniem pomiaru, obsługą sytemu oraz ładowaniem baterii zajmuje się przeszkolony personel. Pacjent może sam sobie założyć aparat i czujniki, jeśli zostanie odpowiednio pouczony i przeczyta instrukcję dla pacjentów.

1.2      Działanie

System SOMNOcheck składa się z kilku czujników, urządzenia podstawowego i programu komputerowego.

Czujniki

Czujnik przepływu oddechowego/ chrapania (11)

· Za pomocą tego czujnika rejestrowana jest czynność oddechowa 

     (nos i usta) oraz odgłosy chrapania.

· Czujnik ma wbudowane  termistory, które rejestrują  czynność oddechową poprzez pomiar temperatury 

      wdychanego i wydychanego  powietrza

· mikrofon (14) rejestruje odgłosy chrapania

Czujnik przepływu oddechowego- kaniula nosowa

Kaniula nosowa jest rozwiązaniem alternatywnym  do termistorowego czujnika przepływu.

· kaniula jest artykułem jednorazowego użytku

· umieszczony w aparacie czujnik ciśnienia rejestruje wahania ciśnienia w kaniuli, które są następnie przekształcane na sygnał i zapis przepływu oddechowego. (Wdech powoduje wytworzenie podciśnienia, wydech nadciśnienia natomiast chrapanie- wahania ciśnienia.

· Pomiar za pomocą kaniuli nosowej jest w przeciwieństwie do czujnika termistorowego niezależny od temperatury otoczenia

Przewód pomiaru ciśnienia (21)

· za pomocą tego przewodu rejestrowany jest przepływ powietrza oraz odgłosy chrapania  podczas terapii CPAP; oprócz tego mierzony jest poziom ciśnienia 

      w masce pacjenta

· przez przewód przewodzone są z maski do aparatu wahania ciśnienia. Wydychanie powietrza wytwarza w przewodzie nadciśnienie , natomiast wdychanie powietrza odpowiednio podciśnienie. 

· Obraz odgłosów chrapania otrzymujemy poprzez rejestrację szybkich zmian ciśnienia.

Czujnik palcowy (17)

· za pomocą czujnika palcowego mierzone są saturacja i puls  (metoda pulsoksymetryczna)

· czujnik składa się z dwóch diod świetlnych i jednej odbiorczej

· dla każdej fali pulsu określane są (większa ilość) wartości SpO2
SOMNOcheck oblicza dla każdej zanotowanej wartości SpO2 tzw. wartość jakościową, która oznacza prawidłowość i dokładność  zmierzonego SpO2.

Jeżeli sygnał zostanie zakłócony przez poruszanie się pacjenta, liczba oznaczonych  wartości jest niewielka. Przy niezakłóconym przebiegu pomiaru liczba oznaczonych wartości jest większa. Odpowiednio do tego zakłócony sygnał pomiaru oznacza niska wartość jakościową, a niezakłócony –wysoką.

Sygnał jakościowy przyjmuje wartości od 0 do 10. Podczas oceny długotrwałych pomiarów SpO2 sygnał jakościowy może być pomocny , ponieważ pozwala na wykluczenie artefaktów, które mogą wystąpić w czasie snu.

Funkcjonowanie czujników SOMNOcheck effort
Czujnik ruchów klatki piersiowej (27)

Czujnik ruchów brzucha (29)

Czujniki te służą do pomiaru ruchów klatki piersiowej i brzucha

· wznoszenie się  i opadanie klatki piersiowej i brzucha w czasie oddychania powoduje przeniesienie  sygnału do rejestratora Sygnały spowodowane uciskiem lub napięciem  pasków są w skutek efektu piezoelektrycznego  

przekształcane  w sygnał elektryczny

Działanie SOMNOcheck ®- aparat podstawowy

SOMNOcheck spełnia następujące funkcje:

· zapamiętuje i opracowuje wszystkie zmierzone sygnały. 

Aparat jest wyposażony w baterie NiMH, co pozwala na uniezależnienie aparatu od sieci.

· SOMNOcheck ma wbudowany czujnik pozycji ciała. 

     Czujnik ten rejestruje czy i kiedy  

      pacjent leży na brzuchu, plecach, lub boku;

· istnieje możliwość ustawienia funkcji budzenia pacjenta za pomocą alarmu, jeśli któryś z  czujników zsunął się lub odpadł. Alarm wyłącza się automatycznie lub pacjent   może go wyłączyć sam. (patrz rozdz. 1.4 "Sygnały i alarmy")

· SOMNOcheck sygnalizuje za pomocą żółtej migającej diody (3) znajdującej się obok symbolu baterii, że zachodzi potrzeba naładowania baterii. Dioda świeci się również podczas ładowania. Jeżeli baterie zostały w pełni 

     naładowane (trwa to ok. 40 min.)żółta dioda powinna   

     zgasnąć. Poprawność umocowania czujników można 

     zbadać za pomocą "testu czujników"

OPROGRAMOWANIE SOMNOcheck
Przeniesione do komputera dane są automatycznie analizowane wg kryteriów czasowych i wg uzyskanych wartości; zarejestrowane zostają zakłócenia oddechowe.

Na podstawie wyników analizy i przedstawienia danych w formie graficznej można ocenić je wg własnych kryteriów i postawić diagnozę.

1.3     Oznaczenia na aparacie

Symbole na odwrocie aparatu mają następujące znaczenie:

                       Data produkcji                                      Prąd stały

                      Uwaga, czytaj instrukcję                       Urządzenie typ B

          Zabezpieczenie przed wodą                Nr seryjny urządzenia

          Baterie

1.4      Sygnały i alarmy

Aby upewnić się, że pomiar przebiega dokładnie i bez zakłóceń, SOMNOcheck został wyposażony w system sygnałów optycznych ( 2 diody) i akustycznych.

Zielona dioda LED obok symbolu wykresu

Jeżeli dioda:

· świeci się nieprzerwanie- może to oznaczać brak sygnału lub źle założony czujnik

· błyska podczas pomiaru w rytmie pulsu, oznacza to że aparat odbiera wszystkie biosygnały

· świeci, podczas przyłączenia do PC, SOMNOcheck jest właśnie konfigurowany lub przenoszone są dane z SOMNOcheck do PC

Żółta dioda ( obok symbolu baterii)

Jeżeli dioda:

· świeci nieprzerwanie lub błyska; SOMNOcheck jest włączony- musisz naładować baterie

· świeci nieprzerwanie; SOMNOcheck jest wyłączony,  podłączona jest ładowarka- baterie są właśnie ładowane

· błyska nieregularnie – brak baterii lub baterie są wyczerpane i SOMNOcheck jest zasilany przez ładowarkę

Sygnał akustyczny

 Krótki sygnał oznacza, że:

· SOMNOcheck został włączony lub

· SOMNOcheck rozpoczyna pomiar

Alarmy

Alarmy działają tylko wtedy, jeśli zostały ustawione podczas programowania SOMNOcheck.

Jeżeli włączył się alarm:

- wtyczka (20) odłączyła się od aparatu SOMNOcheck lub

· brak jest przynajmniej jednego sygnału ( np. z powodu zsunięcia się czujnika)

Alarm wyłącza się automatycznie po ok. 30 sek. można go również wyłączyć za pomocą zielonego przycisku (5) znajdującego się na aparacie SOMNOcheck.

Podczas działania alarmu pomiar nie zostaje przerwany

1.5       Zasady Pomiaru

 Przestrzegaj wskazówek dot. zakładania czujników

Zabrudzenia np. przez wydzieliny lub wilgoć mogą prowadzić do fałszywych wyników pomiaru

Czujnik palcowy:

· zwróć uwagę, czy diody i czujniki nie są zabrudzone lub wilgotne

· czujnik palcowy jest kalibrowany przez pomiary odniesieniowe (wzorcowe) za pomocą pulsoksymetrycznego pomiaru  wysycenia hemoglobiny 
· Jeżeli zawartość hemoglobiny nieprawidłowej( np. karboksyhemoglobiny; methemoglobiny) jest wysoka, może to wpłynąć na dokładność pomiaru. Podobny wpływ na dokładność pomiaru mogą mieć barwniki dożylne, czy np. kolorowy lakier do paznokci.

Czujnik oddechowy/ chrapania:

· Pomiar przepływu powietrza podczas oddychania polega na rejestracji 

różnic 

      temperatur powietrza wdychanego i wydychanego

·  jeżeli temperatura otoczenia jest wyższa niż 33οC urządzenie odbiera 

      niewystarczający sygnał .Może to wystąpić podczas nakrycia czujnika 

      kołdrą,  kiedy  temperatura otoczenia wzrasta do temperatury ciała

· zakończenia czujnika (12) muszą zostać umocowane w taki sposób, aby  

      odbierały nosowy i ustny strumień powietrza 

· zakończenia czujników nie powinny być zabrudzone ( np. wydzielinami), w 

      przeciwnym razie może dojść do zakłócenia pomiaru i zarejestrowania 

       fałszywych wyników

· membrana mikrofonu nie może zostać uszkodzona

· mikrofon czujnika oddechowego/ chrapania oprócz odgłosów chrapania rejestruje również inne hałasy z otoczenia pacjenta, które mogą przypominać odgłosy chrapania

Donośny hałas uliczny, jak również odgłosy chrapania partnera mogą zafałszować wynik pomiaru. Zwróć więc uwagę, aby odgłosy otoczenia były znacznie zredukowane w stosunku do odgłosów chrapania pacjenta

Nie używaj czujnika oddechowego/ chrapania jednocześnie z przewodem ciśnieniowym  WM 94040 pomiaru CPAP.

Czujnik może być ponownie używany po osuszeniu

Czujnik przepływu- kaniula nosowa

Aparat SOMNOcheck rozpoznaje automatycznie typ czujnika pulsoksymetru na początku pomiaru. Kaniula nosowa  może być używana tylko podczas diagnozy- a więc nie jednocześnie z przewodem ciśnieniowym WM 94040.

· wydzieliny w dużych ilościach mogą zakłócić przebieg pomiaru lub zafałszować jego wyniki

· nie należy używać do pomiaru kaniul uszkodzonych
· podczas przeprowadzania pomiaru kaniula nie może być zagięta, tak aby nie możliwy był swobodny przepływ powietrza.
Czujnik pozycji ciała

Wbudowany w urządzenie czujnik pozycji ciała  działa tylko wtedy, jeśli SOMNOcheck ( za pomocą paska i torby podtrzymującej) zostanie założony zgodnie z instrukcją. W przeciwnym razie przesyłanie sygnału może zostać zakłócone
Czujnik ruchów klatki piersiowej i brzucha (tylko SOMNOcheck effort 

· zwróć uwagę,  przy zakładaniu czujników, czy pas został dobrze napięty. Niedostateczne napięcie pasa może być przyczyną spadku amplitudy sygnału względnie do całkowitego zakłócenia sygnału

· Aby uniknąć zabrudzenia czujnika, używaj  etui na czujnik
2. Przepisy bezpieczeństwa

Dla własnego bezpieczeństwa przestrzegaj następujących wskazówek:

SOMNOcheck- urządzenie podstawowe:

· dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi i instrukcję pacjenta

· przestrzegaj instrukcji wszystkich części dodatkowych do SOMNOcheck
· do transferu danych SOMNOcheck effort używaj zawsze złączkę izolacji galwanicznej

· jeżeli jakaś z części oryginalnych zostanie zastąpiona nową nieoryginalną, może dojść do biokompatybilności 

· baterii nie należy ładować, podczas gdy SOMNOcheck jest podłączony do pacjenta

· nie dotykaj pacjenta, jeśli jednocześnie trzymasz w ręce wtyczkę (35) urządzenia, a wtyczka  (36) tkwi jeszcze w gniazdku

· nie używaj SOMNOcheck w warunkach sprzyjających eksplozji

· nie zanurzaj SOMNOcheck w wodzie, ani go nie polewaj

· wymień wszystkie części, które zostały złamane lub uszkodzone zanim jeszcze zaczniesz pracę SOMNOcheck
· przestrzegaj terminów przeglądów. Do generalnego przeglądu uprawniony jest tylko  autoryzowany serwis MEDLINE Zielona Góra

· aparat SOMNOcheck może być otwierany tylko przez autoryzowany serwis MEDLINE Zielona Góra. W przeciwnym razie następuje utrata gwarancji.

· WEINMANN nie odpowiada za złe przechowywanie SOMNOcheck lub użytkowanie niezgodne z instrukcją

Oprogramowanie SOMNOcheck ®
· miej na uwadze, że oprogramowanie służy tylko do transferu i automatycznej 

analizy danych. Diagnoza oraz fachowa ocena zgromadzonych danych zależy od lekarza

· zwróć uwagę na wymagania systemowe. Program instaluj tylko wtedy, jeśli wymagania te są spełnione.

· płyty CD- nie wystawiaj na działanie promieni słonecznych nie zginaj - dane mogą zostać zniszczone

· Zapoznaj się ze wskazówkami pomoc Online
3. Kontrola terapii nCPAP, BiPAP, AutoPAP

3.1 Jako system kontrolny, SOMNOcheck można łączyć z aparatami nCPAP, BiPAP, 

i AutoPAP. Połączenie SOMNOcheck z takim aparatem jest szybki i nieskomplikowane. SOMNOcheck łączy się z maską za pomocą przewodu ciśnieniowego (21)

3.2    Maski 

UWAGA! Przestrzegaj wskazówek dot. użytkowania maski

SOMNOcheck można dowolnie łączyć z wszystkimi dostępnymi maskami, stosowanymi w leczeniu bezdechu sennego. Jeśli chcesz podłączyć maskę do SOMNOcheck, zależnie od rodzaju maski, wybierz jedną z opcji:

a) maski z wyjściem wpuszczonym

Włóż białą złączkę ze złączem Luer'a (22) 

przewodu ciśnieniowego (21) do wyjścia 

b) maski z wyjściem wystającym

      Wsuń przewód łączący (23) o śr. 4-6mm do białej 

      złączki (22) przewodu ciśnieniowego (21)

      i do wyjścia, wzgl. złącza Luer'a przy maski

c) maski WEINMANNa bez możliwości podłączenia 

Umocuj złączkę pomiaru ciśnienia  (26) pomiędzy maską i tłumikiem. 

Wsuń przewód łączący (23) do białej złączki (22) przewodu ciśnieniowego (21)

 i jednocześnie do wejścia  złączki pomiaru ciśnienia

4. Instalacja

4.1 Wymagania systemowe

Aby zainstalować oprogramowanie SOMNOcheck bez problemów, komputer musi spełniać następujące wymagania:

· Procesor               80386 lub wyższy
· dysk twardy:         przynajmniej 25 MB 
· pamięć                 16 MB
· podłączenie          interfejs ( RS 232)

· napęd dysków      CD-ROM
· Karta graficzna     Microsoft Windows, VGA lub wyższa
· Myszka lub inne   urzadzenie wskazujące
· Drukarka              kompatybilna z Microsoft Windows
· System                Microsoft Windows 3.1 lub 3.11/ 

                                  Microsoft Windows 95 lub 98

                                  Microsoft Windows NT Workstation 3.5 lub 4.0

Zalecenie: Polecamy Pentium Procesor o częstotliwości min. 133 MHz z pamięcią min 32 MB oraz monitor "17"

4.2     Instalacja oprogramowania

Windows 3.1 lub 3.11

Windows NT Workstation 3.51

1. Rozpocznij pracę Windows. Jeśli rozpocząłeś pracę w Windows 3.1, zamknij wszystkie inne programy/ okna, zanim zainstalujesz SOMNOcheck

2. Włóż CD-Rom do stacji dysków

3. Z Menu File/ Datei wybierz Open/ ausführen

4. Wpisz  w oknie dialogowym d:\setup

5. Kliknij OK., rozpoczyna się instalacja

6. O następnych krokach instalacji programu zostaniesz poinformowany za pomocą okien dialogowych.

W każdej chwili możesz przerwać instalację.

Windows 95/ 98

Windows NT Workstation 4.0
1. Rozpocznij pracę Windows. Jeśli rozpocząłeś pracę w Windows 3.1, zamknij wszystkie inne programy/ okna, zanim zainstalujesz SOMNOcheck

2. Włóż CD-Rom do stacji dysków

3. O następnych krokach instalacji programu zostaniesz poinformowany za pomocą  okien dialogowych.

 Podczas instalacji 

Podczas instalacji otrzymasz polecenie zamknięcia wszystkich innych programów/ okien. Jeśli tego nie uczyniłeś wcześniej, zakończ instalację wybierając Setup (Cancel), zamknij wszystkie programy/ okna i rozpocznij znów od punktu 3. Aby kontynuować instalację, kliknij NEXT
Następna informacja wskazuje, że program SOMNOcheck został automatycznie zapisany w konfiguracji:    C:\ SOMNO
· Jeśli zgadzasz się na to, kliknij NEXT

· Jeśli chcesz zapisać program inaczej, kliknij BROWSE i zapisz program w wybranej przez siebie konfiguracji.

Za pomocą Setup-Typ CUSTOM możesz wybrać wersję przewodnika (TUTORIAL), która ma być zainstalowana.

TUTORIAL (przewodnik ) jest to interaktywny program nauki wszystkich opcji dostępnych w programie SOMNOcheck. Jeśli chcesz skorzystać z przewodnika bez jego instalacji, zakończ instalację.

- Uaktywnij przewodnik wybierając z Menu Start funkcję OPEN/ ausführen i wpisz polecenie w oknie dialogowym:

d:\Tutorial\Tutorial Deutsch

WSKAZÓWKA: Tutorial dostępny jest w programach:

Microsoft Windows 95/ 98

Microsoft Windows   NT Workstation 3.51 lub 4.0                                                            
- Zaakceptuj ustawienie lub wprowadź inne i kliknij na NEXT
  Jednocześnie ukazuje się informacja o aktualnym ustawieniu; 

- jeśli chcesz  potwierdzić, kliknij NEXT, jeśli zmienić kliknij BACK
Na zakończenie instalacji możesz rozpocząć działanie programu SOMNOcheck, poprzez zaznaczenie odpowiedniego okna. Kliknij FINISH

4.3  Podłączenie SOMNOcheck

1. Podłącz ładowarkę(36) do kontaktu

2. Włóż wtyczkę kabla podłączeniowego komputera (34) 

     (przy wyłączonym komputerze) do gniazda interfejsowego.

(tylko SOMNOcheck effort)

Złączkę izolacji galwanicznej włóż w gniazdo interfejsowe pomiędzy komputerem i wtyczką kabla podłączeniowego komputera (34).  Złączka ta służy do izolacji galwanicznej pomiędzy komputerem i SOMNOcheck effort.

Nie zachodzi potrzeba zasilania zewnętrznego. Złączkę izolacji galwanicznej można także zastosować w innych połączeniach ( np. między dwoma komputerami) 

z trzema przewodami (GND, R×D, T×D)

W ustawieniu standardowym oprogramowania przewidziany jest interfejs COM-2. Jeśli to gniazdo interfejsowe jest w twoim komputerze wolne, podłącz SOMNOcheck, a jeśli jest zajęte, wybierz inny COM-Port.  Dla podłączenia 25-pol wybierz złączkę 9 pol/ 25 pol (32)

5. Obsługa 

W tym rozdziale znajdują się podstawowe informacje, potrzebne do obsługi SOMNOcheck. Wszystkie dodatkowe informacje i objaśnienia dotyczące oprogramowania SOMNOcheck, można uzyskć za pomocą funkcji ON-line (funkcja ta została opracowana analogicznie do On-line Windows)

Jak wydrukować teksty pomocnicze lub wszystkie informacje On- line dowiesz się w rozdziale 5.3 „ Pomoc On-line i Tutorial (przewodnik)

5.1 Rozpoczęcie pracy SOMNOcheck

Praca w systemie  Widows 3.1 i 3.11

                              Windows NT Workstation 3.51

1. Uruchom system Windows

2. Program instalacyjny uruchamia okno z symbolem SOMNOcheck. 

      Kliknij dwa razy na symbol

Inna możliwość:

1. Z Menu wybierz Window/ Fenster oraz SOMNOcheck
2. Otwiera się okno z symbolem SOMNOcheck (na górze). Kliknij na ten symbol dwa razy.

Praca w systemie Windows 95 / 98

                             Windows NT Workstation 4.0

1.  Uruchom system Windows

2.  Program instalacyjny uruchamia okno z symbolem SOMNOcheck. 

- Kliknij dwa razy na symbol aby uruchomić program

· Jeśli symbol SOMNOcheck znajduje się bezpośrednio na tapecie   wyjściowej (możesz go tam umieścić,  „wyciągając” symbol z okna na    tapetę) otwórz po prostu program klikając na symbol SOMNOcheck

· Jeśli symbol SOMNOcheck nie znajduje się na twojej tapecie możesz otworzyć program:

z Menu START wybierając Programme i SOMNOcheck
                          Kliknij na SOMNOcheck aby uruchomoć program

Wybór języka

Program SOMNOcheck pracuje w różnych wersjach językowych. Przy pierwszym uruchomieniu, automatycznie włącza się wersja angielska. Aby zmienić wersję językową na niemiecką:

1. W Menu Settings (ustawienia) wybierz Language (język)

2. Kliknij "german"

Odtąd program pracuje w wersji niemieckiej. Przy następnym 

uruchomieniu programu automatycznie włączy się wersja niemiecka.

Rejestracja SOMNOcheck i EDF-Export, Moduł Zip

Oprogramowanie SOMNOcheck może pracować w opcjach EDF-Export, ZIP- Modul, jeśli SOMNOcheck został zarejestrowany. Opcje te chronione są  przez właściwe dla każdego aparatu numery licencyjne, znajdujące się w kopercie dołączonej do oprogramowania.

Jeśli numer ten nie zostanie zarejestrowany, dane nie mogą być opracowywane w powyższych opcjach.

1. Kliknij na Settings/ Einstellungen/ ustawienia, potem

                     License Manager/ Lizenz-Manager i

                     New Device/ Neues Gerät anmelden

2. Wpisz 13- cyfrowy numer licencyjny w otwarte okno i kliknij OK

3. W następnym oknie ponownie ukaże się wpisany numer. 

      Sprawdź jeszcze raz jego poprawność i kliknij OK.

4. W chwili, gdy klikniesz OK, 

   SOMNOcheck zostanie zarejestrowany
5.2 Menu i symbole
W górnej części ekranu, znajduje się Menu główne. Odpowiednio do wersji programu Windows, w poszczególnych punktach oprogramowania SOMNOcheck znajduja się analogiczne informacje.

Poniżej Menu głównego znajdują się różne symbole. Klikając na poszczególne znaki możesz bezpośrednio uaktywnić różne funkcje oprogramowania:

1. New/ Neu (nowy) nowa kart (plik) pacjenta

2. Sprint- wczytywanie i automatyczna analiza danych z SOMNOcheck

3. Open file/ Datei öffnen -otwórz plik

4. Store file/ Datei speichern- zapamiętywanie danych

5. Print file/ Drucken- drukowanie aktualnej strony

6. Display measurement data/ Messdaten anzeigen- wyświetlanie danych terapii

7. Event list/ Ereignisliste - lista wydarzeń w czasie snu

8. Statistic/ Statistik - wyswietlanie statystyki

9. Report/ Bericht - raport

10. Analysis/ Analyse - ustawienie kryteriów analizy

11. Zakończenie wyświetlania danych pomiaru

12. Pomoc On-line
5.3 Pomoc On- line i Tutorial
Wywołanie tekstu pomocniczego

1. Uaktywnij najpierw funkcję On-line. Masz 3 mozliwości:

· na klawiaturze wybierz klawisz F1
· na ekranie kliknij symbol 

· z Menu HELP/ HILFE (pomoc) wybierz punkt Help/ Hilfe

W punkcie CONTENT/ INHALT znajduje się lista wszystkich tekstów pomocniczych.

W punkcie Search/ suchen możesz wpisać hasło, którego szukasz, wzgl. wybrać opcję listy

2. Otwieranie tekstu pomocniczego. Masz dwie możliwości:

· w CONTENT/ INHALT kliknij na temat , aby zobaczyć jego opis

· w Search/ Suchen kliknij dwa razy  zaznaczony temat i wybierz 

      Display/ Anzeigen

Wydruk tekstu pomocniczego:

1. Otwórz tekst, który chcesz wydrukować

2. Z Menu File/ Datei wybierz punkt Print subject/ Thema drucken

3. W oknie dialogowym kliknij OK. aby rozpocząć drukowanie

Wydruk wszystkich informacji ON- line

Pomoc On-line zawiera ok. 20 stron tekstu

1. Otwórz tekst " Manual"

2. Z Menu File/ Datei wybierz punkt Print subject/ Thema drucken

3. Aby rozpocząć drukowanie kliknij OK. w oknie dialogowym

Tutorial (przewodnik interaktywny)

Jeśli obsługi programu SOMNOcheck/ effort  chcesz się nauczyć za pomocą interaktywnego programu On-line, zainstaluj najpierw program, jak w rozdz. "Instalacja"

5.4 Przygotowanie pomiaru
Programowanie SOMNOcheck

1. Połącz wtyczkę kombi (42) kabla podłączeniowego PC (40) z SOMNOcheck. Zanim ustawisz parametry pomiaru, wpisz dane pacjenta (plik/ karta pacjenta) 

2. W Menu File / Datei wybierz punkt New/ Neu lub kliknuj symbol

3. W oknie wpisz dane pomiaru: dane pacjenta i kto dokonuje pomiaru, itd.

Kliknij Create file/ Datei anlegen (załóż plik/ kartę)

4. Otwiera się następne okno, w którym możesz zmienić nazwę pliku/ karty pacjenta. Nazwa proponowana składa się z inicjałów pacjenta i daty programowania.

     Dla pacjentki o nazwisku Sophie Prodomo , badanej 22.04.97 zostanie 

     automatycznie zaproponowana nazwa PS 220497
5.  Kliknij  OK
6. Jeśli wybrana nazwa karty nie była jeszcze używana, pojawi się w oknie 

dialogowym. Jeśli się zgadzasz kliknij OK.

      Następne okno służy do konfiguracji SOMNOcheck. Możesz tu wpisać:

· czas pomiaru

· rodzaj pomiaru

· ustawienia alarmowe 

7. Jeżeli chcesz zmienić ustawiony czas pomiaru, zaznacz odpowiednie miejsce, skasuj stary czas pomiaru i wpisz nowy. Jeśli klikniesz na opcję Standard,    SOMNOcheck będzie rejestrował parametry w czasie „standardowym” tj. od 22.00 do 06.00 rano.

8. Poprzez zaznaczenie odpowiedniej opcji , wybierz czy przeprowadzana będzie diagnoza czy kontrola terapii CPAP/ BiPAP. Jeżeli chcesz przeprowadzić kontrolę terapii AutoPAP, użyj ustawień nCPAP.

9. Jeżeli używasz SOMNOcheck effort, zaznacz dodatkowo pomiar ruchów klatki piersiowej i brzucha

10. Jeżeli chcesz, aby w przypadku zsunięcia się jednego z czujników, włączył się alarm, kliknij na pole obok czujników i zaznacz (za pomocą klawisza- strzałki) po jakim czasie alarm ma być aktywowany

11. Aby zaprogramować aparat, kliknij na Configure SOMNOcheck/ SOMNOcheck konfigurieren

12. Jeśli SOMNOcheck nie został jeszcze włączony, pojawi się polecenie włączenia go. SOMNOcheck włącz za pomocą zielonego przycisku  (5) i kliknij OK.
13. Jeszcze raz pojawi się meldunek o ustawionych parametrach  pomiaru  (czas, rodzaj, wybór alarmu). Sprawdź czy wszystkie dane  zostały poprawnie wpisane i kliknij OK.

       SOMNOcheck jest zaprogramowany i gotowy do pracy.

Zestawienia czasowe

Zanim przekażesz SOMNOcheck w ręce pacjenta, możesz się jeszcze raz upewnić, czy wszystkie parametry zostały nastawione prawidłowo

1. z Menu Options/ Optionen wybierz SOMNOcheck Status
2. Sprawdź wszystkie dane i kliknij OK.

3. Jeśli odkryłeś jakieś błędy, zaprogramuj SOMNOcheck od nowa. Patrz punkt "Programowanie"
UWAGA! Przy każdym nowym programowaniu SOMNOcheck, porównywany jest czas SOMNOcheck z czasem ustawionym w komputerze.

Zwróć uwagę na prawidłowe ustawienie godziny w twoim komputerze, w przeciwnym razie pomiar może rozpocząć i zakończyć się o nieodpowiednim czasie
5.5 Ładowanie baterii

Zanim rozpoczniesz pracę SOMNOcheck, musisz naładować baterie za pomocą ładowarki (43) lub MULTIBASE 2
Ładowanie za pomocą ładowarki(36)

1. Włóż wtyczkę kombi (42) do gniazda aparatu (2) SOMNOcheck. Zaczyna się świecić żółta dioda obok symbolu baterii. Jeśli zamiast żółtej zapaliła się zielona dioda, oznacza to że aparat jest włączony. Wyłącz go naciskając zielony przycisk (5)

2. SOMNOcheck powinien być ładowany do czasu, aż żółta dioda zniknie.

Proces ładowania trwa od 10 do 45 min. Podczas ładowania powinna świecić się żółta dioda.

WSKAZÓWKA:

Zapoznaj się z  instrukcją obsługi MULTIBASE 2, jeśli chcesz za jej pomocą naładować SOMNOcheck

5.6 Zakładanie SOMNOcheck

Jeżeli chcesz aby pacjent sam założył aparat SOMNOcheck, pokaż mu, jak prawidłowo założyć aparat, czujniki, oraz jak przeprowadzić test czujników.

SOMNOcheck daj pacjentowi razem z etui ochronnym. Ochrania on aparat i czujniki, a na jego szczycie znajduje się informacja o prawidłowym założeniu SOMNOcheck.

Zanim oddasz SOMNOcheck pacjentowi, sprawdź jeszcze, czy baterie są naładowane.

Zakładanie SOMNOcheck

Załóż aparat pacjentowi za pomocą etui (trzypunktowe zapięcie) WM 94053 lub WM 94054

1. W skład zestawu SOMNOcheck wchodzą 2 pasy. 

      Pas oznaczony na żółto ma przeciętną długość, pas oznaczony 

      na zielono jest dłuższy.

2. Włóż SOMNOcheck do etui (7), tak żeby było widać przód aparatu

3. Załóż pacjentowi etui wraz z pasami:

· najpierw przewlecz pas przez  górną klamrę (a)  a potem przez 

      boczną (b) torby

· tak powstałą pętlę załóż pacjentowi na ramię
· przewlecz trzeci, kolorowy koniec pasa przez pozostałą 

      wolną klamrę (c) i zapnij pas

· na wszystkich końcach pasa znajdują się klamry regulujące, za pomocą których można dopasować SOMNOcheck do ciała pacjenta. Aparat powinien być dokładnie dopasowany, ale pacjent nie powinien odczuwać  

     dyskomfortu z powodu ucisku

· zwróć uwagę na ułożenie SOMNOcheck. Powinien on być 

     umocowany dokładnie, ale w miarę wygodnie. Tylko wtedy 

      wbudowany czujnik pozycji ciała może działać prawidłowo, 

      w przeciwnym razie może dojść do zakłócenia/ 

      zafałszowania pomiaru

Zakładanie SOMNOcheck effort

W zestawie SOMNOcheck effort znajdują się dodatkowo dwa pasy brzuszne, jeden czujnik ruchów brzucha, czujnik ruchów klatki piersiowej oraz złączka do połączenia czujnika ruchów klatki piersiowej i czujnika ruchów brzucha.

Złączka (35)

Złączkę załóż pacjentowi wraz z etui WM 94052

 i z pasami WM 94053 lub WM 94054

Za pomocą złączki przenoszone są dane pomiaru 

z czujnika ruchów brzucha WM 94080 do aparatu SOMNOcheck effort

Złączka wykonana została z elastycznego, przyjaznego dla skóry materiału

· postaraj się umocować złączkę tak krótko , jak to tylko możliwe

· przy zakładaniu zwróć uwagę, czy zatrzaski na pasku złączki zwrócone są na zewnątrz

· Zwróć uwagę, czy kabel czujnika jest zwrócony ku górze, a wyjście kabla w kierunku etui aparatu

Czujnik ruchów klatki piersiowej (27)

Czujnik ruchów klatki piersiowej załóż pacjentowi wraz z etui

 i pasami. Czujnik ten rejestruje ruchy klatki piersiowej. 

Czujnik został wykonany z elastycznego, przyjaznego dla skóry materiału.

Pas brzuszny 

Pas brzuszny służy do umocowania czujnika ruchów brzucha na ciele pacjenta.

· pas oznaczony na żółto - wielkość normalna

· pas oznaczony na zielono - duży rozmiar

Wybierz pas odpowiedni dla twojego pacjenta. Pas powinien dokładnie przylegać, w przeciwnym razie pomiar może zostać zakłócony.

Pas nie może jednak pacjenta uwierać- powinien on swobodnie oddychać.

Czujnik ruchów brzucha (29)

Czujnik ruchów brzucha  załóż pacjentowi wraz z pasami WM 94082 lub WM94083

1. Włóż SOMNOcheck effort do etui (7), tak żeby widać było przód aparatu

2. Otwórz nakładkę z tyłu etui

3. Przeciągnij czujnik ruchów klatki piersiowej (f) wraz z przewodami do góry- przez nakładkę etui- tak aby czujnik znajdował się z tyłu torby. Połącz wtyczkę (h) z SOMNOcheck effort.

4. Umocuj złączkę do klamry czujnika klatki piersiowej- podłączenia złączki powinny wskazywać ku górze

5. Połącz wtyczkę (g) złączki z SOMNOcheck effort

6. Zamknij nakładkę etui

WSKAZÓWKA:

Dopiero w ten sposób przygotowany zestaw SOMNOcheck effort  przekaż pacjentowi. Gwarantuje to bezproblemowe założenie i onsługę SOMNOcheck effort

7.  Załóż pacjentowi aparat w etui wraz z pasami:

· najpierw przewlecz pas przez  górną klamrę (a)  

     a potem przez boczną (b) torby

· tak powstałą pętlę załóż pacjentowi na ramię

· przewlecz trzeci, kolorowy koniec pasa przez pozostałą 

      wolną klamrę i zapnij pas

· zwróć uwagę, aby podłączenia złączki do czujnika ruchów brzucha były 

     zwrócone do góry

· na wszystkich końcach pasa znajdują się klamry regulujące, za pomocą których można dopasować SOMNOcheck do ciała pacjenta. Aparat powinien być dokładnie dopasowany, ale pacjent nie powinien odczuwać dyskomfortu z powodu ucisku

· zwróć uwagę na ułożenie SOMNOcheck. Powinien on być umocowany dokładnie, ale w miarę wygodnie - na  wysokości mostka

8. Na koniec załóż pas brzuszny z czujnikiem 

· Załóż zmywalny pokrowiec ochronny (37) na czujnik ruchów brzucha i zapnij klamrę. W ten sposób unikniesz zabrudzenia czujnika

· Przeciągnij pas brzuszny przez klamrę (i) czujnika i umocuj 

     pas na brzuchu pacjenta

· Przeciągnij wolną końcówkę pasa przez klamrę (k) i zapnij pas

· Pas powinien dokładnie przylegać, ale nie uwierać pacjenta

Pacjent powinien swobodnie oddychać

· Podłącz niebieska końcówkę czujnika ruchów brzucha do złączki i zapnij niebieską nakładkę

Zakładanie czujnika przepływu oddechowego (termistorowego)

1. Załóż czujnik na górna wargę pacjenta. 

      Zakończenia czujnika (12) i mikrofon (14) muszą być 

      ułożone na zewnątrz

2. Przeciągnij gumkę wokół głowy pacjenta aby umocować 

      czujnik. Napięcie gumki można regulować za pomocą 

klamerki.Końce przewodu (gumki) mogą swobodnie zwisać 

lub można je spiąć pod brodą za pomocą klamerki (13)

3. Połącz wtyczkę (16) czujnika przepływu/ chrapania ze 

      złączką (30) klipsa  palcowego (29)

4. Włóż wtyczkę kombi (31) klipsa palcowego do gniazda (2) 

      SOMNOcheck effort
5. Zamknij podłączenie CPAP (1) klapką

Jeśli oryginalny pasek mocujący (gumka) mocujący 

czujnik pod nosem z powodu uszkodzenia lub zużycia musi 

zostać wymieniony, to:

1. Odczep starą gumkę od czujnika. Użyj do tego nożyczek- uważaj aby metalowe klamry zostały na przewodzie czujnika.

2. Przewlecz nowa gumkę przez klamrę. Dla komfortu pacjenta haczyki (klamry) powinny zostać tak założone, aby wskazywały na zewnątrz. Teraz możesz ponownie używać czujnik. Nie zapomnij tak ustawić klamry, aby po założeniu pacjentowi gumka była napięta. Napięcie 3- 5 cm jest u większości pacjentów wystarczające.

Zakładanie czujnika przepływu oddechowego- kaniulo nosowej

1. Odkręć białą nakrętkę (1) z aparatu SOMNOcheck i nakręć złączkę kaniuli nosowej ( ½ obrotu)

2. Załóż kaniulę do nosa i zaczep ptzrwody za uszami. Wyreguluj długość kaniuli pod brodą tak aby się nie zsunęła.

Podłączenie przewodu ciśnieniowego ( kontrola terapii)

Jeśli chcesz przeprowadzić kontrolę terapii, musisz podłączyć przewód ciśnieniowy (23) w następujący sposób:
1. Odkręć nakrętkę  CPAP (1) przy aparacie SOMNOcheck 

      - wystarczy jeden raz przekręcić

2. Drugi koniec przewodu podłącz do maski. 

      Zależnie od produktu musisz ewentualnie użyć 

     załączonej złączki (28)

Maski WEINMANNa (bez możliwości podłączenia):

· umocuj złączkę (28) pomiędzy maską i tłumikiem. 

      Nasuń przewód łączący (25) na białą złączkę (24) 

      przewodu ciśnieniowego  (23) i jednocześnie na wejście złączki (28)

Maski i wyjściem wystającym:

· Nasuń przewód łączący (25) o średnicy ok. 4- 6mm na białą złączkę (24)  przewodu ciśnieniowego (23) i jednocześnie na wyjście wzgl. podłączenie Luer'a 

Maski z wyjściem wypuszczonym

· Włóż białą złączkę z podłączeniem Luer'a (24) przewodu ciśnieniowego (23)  do  wyjścia maski

3. Włóż wtyczkę kombi (31) klipsa palcowego (29) do gniazda (2) SOMNOcheck
· przewód ciśnieniowy dla pomiaru ciśnienia CPAP jest artykułem jednorazowego użytku

· nie używaj jednocześnie przewodu ciśnieniowego z czujnikiem przepływu 

oddechowego/ chrapania WM 94010

Zakładanie klipsa palcowego

· klipsa używaj tylko wraz z SOMNOcheck / effort

· jeśli jednocześnie chcesz dokonywać pomiaru ciśnienia 

     mankietem naramiennym, umocuj klips palcowy  na drugiej 

      ręce.

1. Umocuj czujnik palcowy (20) na palcu wskazującym pacjenta. 

     Zwróć uwagę, aby założyć klips tak, aby oznaczenie palca 

     wskazywało do góry. 

     Czujnik / klips powinien  dokładnie   

     przylegać, ale nie uciskać palca pacjenta.

     Przewód czujnika musi znajdować się pod palcem.

2. Dodatkowo umocuj czujnik, przyklejając przewód plastrem
WSKAZÓWKA:

Nie przyklejaj plastra do samego czujnika (klipsa)

3. Włóż wtyczkę (31) do gniazda SOMNOcheck, tak aby dokładnie 

pasowała

4. Jeśli zakładasz czujnik przepływu oddechowego, połącz końcówkę

 wtyczki Combi (30) czujnika palcowego z wtyczką czujnika przepływu

 oddechowego/ chrapania

Kontrola czujników

Aby upewnić się już po założeniu aparatu , czy wszystkie czujniki zostały prawidłowo założone i podłączone można  przeprowadzić test kontrolny:

Naciśnij zielony przycisk (5) na SOMNOcheck. Jeśli wszystko zostało dobrze podłączone, to:

· Zielona dioda (4) od razu zaczyna świecić

· W ciągu 1 minuty dioda ta zaczyna błyskać w rytmie pulsu 

Jeśli dioda znika i nie zaczyna błyskać, zbadaj wszystkie podłączenia,  klips palcowy, (29) i czujnik przepływu oddechowego/ chrapania (11)

Potem ponownie przeprowadź test.

Początek/ koniec pomiaru

SOMNOcheck

O nastawionej wcześniej godzinie SOMNOcheck włącza się automatycznie na 1 min; w tym czasie aparat sprawdza podłączenia czujników. Jeżeli czujniki nie zostały jeszcze podłączone, ponieważ pacjent idzie np. później spać, SOMNOcheck przeprowadza test czujników co 5 minut i sygnalizuje to sygnałem dźwiękowym.

Pomiar rozpocznie się w momencie gdy SOMNOcheck odbierze wszystkie sygnały. (podłączone będą wszystkie czujniki). O oznaczonym czasie aparat wyłącza się automatycznie. Jeżeli pacjent  zdjął aparat przed zaprogramowanym terminem, pomiar zostanie zakończony właśnie w tym momencie.

Jeżeli wcześniej został ustawiona funkcja alarmu, włączy się on teraz. Pacjent może sam wyłączyć alarm zielonym przyciskiem (5) na SOMNOcheck. Po zakończeniu pomiaru pacjent sam zdejmuje czujniki i SOMNOcheck i zabezpiecza je w torbie.
5.7  Ważne wskazówki dla pacjenta

Aby zredukować obawy pacjenta i zapewnić maksymalne bezpieczeństwo, zwróć pacjentowi uwagę, że:

· nie powinien sam otwierać SOMNOcheck 
· nie powinien odłączać SOMNOcheck od ładowarki. Jeśli wystąpi brak napięcia i będzie trwał dłużej niż niż przez 1 minutę, nastawione parametry pomiaru są utracone. Wtedy pomiar nie zostanie przeprowadzony  

· SOMNOcheck powinien być dopasowany dokładnie, ale wygodnie, tak aby pomiar pozycji ciała pacjenta mógł przebiegać prawidłowo

· Czujniki effort powinny  być dobrze napięte, tak aby pomiar przebiegał prawidłowo

· Mikrofon (14) na czujniku przepływu/ chrapania (11) po założeniu powinien być widoczny  w lustrze

· Przewód klipsa palcowego  (29) powinien przymocowany 

     za pomocą plastra

· Pacjent powinien spać przy zamkniętym oknie, najlepiej sam 

     w pokoju w celu maksymalnej redukcji hałasu

· Czujniki powinny być czyste i suche. Po ewentualnym zabrudzeniu 

     (np. przez kichnięcie) należy je ostrożnie wyczyścić

· pacjent powinien unikać nakrycia twarzy kołdrą lub poduszką, 

     gdyż podwyższona w takim wypadku temperatura    

     otoczenia może zafałszować wyniki pomiaru.

· Jeśli pacjent nie jest pewny, czy prawidłowo założył czujniki  i SOMNOcheck, w każdej chwili może przeprowadzić test kontrolny.

      (patrz rozdz. "Kontrola  czujników")

· paznokieć, na którym umieszczony będzie klips palcowy nie powinien być pomalowany kolorowym lakierem

5.8 Zczytywanie danych

Zczytywanie danych

1. Wyciągnij wtyczkę Combi pulsoksymetru (31) z aparatu SOMNOcheck.

2. Połącz wtyczkę Combi kabla podłączeniowego 

komputera (42)  z SOMNOcheck
3. W Menu File/ Datei wybierz punkt Data import from Somnocheck
                                                   Datenimport von Somnocheck

               lub kliknij 

4. Jeśli SOMNOcheck nie został jeszcze włączony, ukaże się poleceniwłączenia go.  

      W tym celu naciśnij zielony przycisk (5) na SOMNOcheck  i  

      kliknij OK. Dane zostaną automatycznie wczytane i

      zanalizowane W przypadku SOMNOcheck proces ten trwa 

      ok. 2 min, przy SOMNOcheck effort ok. 4 min.

5. Po wczytaniu danych zostaną przedstawione wyniki pomiaru. Jeśli wczytywanie danych uaktywniłeś kliknięciem na symbol             ,   automatycznie otworzy się okno raportu, w którym wyświetlone są wyniki analizy. Jeśli jednak najpierw  chciałbyś przyjrzeć się przebiegowi sygnału pomiaru, zamknij okno raportu klikając na Cancel/ abbrechen (zakończ)

Zestawienia czasowe

Sygnały są automatycznie przedstawione kompleksowo (cała noc pomiarowa); w ten sposób możesz przyjrzeć się całościowym wynikom pomiaru. W tej opcji pojedyncze wydarzenia są słabo widoczne. Istnieje możliwość  zmiany prezentacji sygnału, możesz wybrać pomiędzy różnymi ustawieniami:

Aby "rozciągnąć" jakąś część sygnału:

1. Kliknij symbol

                       aby zobaczyć zestawienie minutowe

                       aby zobaczyć zestawienie 5 minutowe

                       aby zobaczyć przebieg pomiaru 1 godziny

                       aby ponownie zobaczyć cały pomiar

Jeśli korzystasz z Menu lub chciałbyś uzyskać inne zestawienia czasowe:

w Menu Options/ Optionen wybierz Display measurement data/ 

                                                           Messdaten anzeigen

Wybierz odpowiednie zestawienie czasowe.

2. Kliknij na linię czasową poniżej okna krzywej pomiaru. Przyciskając lewy i prawy klawisz strzałki, PageUp/  PageDown lub kliknięcie na linię czasową możesz zobaczyć kolejne zestawienia czasowe.

Wyświetlanie danych

1. Aby ponownie zobaczyć raport pomiaru, w Menu Options/ Optionen wybierz 

     punkt Report/ Bericht lub kliknij na symbol

2. Ukazuje się pełen obraz wyników analizy. W oknie raportu możesz wpisać dalsze 

     dane pacjenta oraz swoje spostrzeżenia

     Przy badaniu za pomocą SOMNOcheck effort wyświetlone 

     będą zróżnicowane 

     wyniki analizy

3. Kliknij OK.
Drukowanie

Drukować możesz z okna raportu lub z Menu. Przy wydruku z okna raportu otrzymasz sam raport oraz krzywą pomiaru z całej nocy. Przy wydruku z Menu  do wyboru są różne opcje:

Wydruk z okna raportowego 

Kliknij Print Report and Night Overview/

          Bericht und Nachtübersicht drucken

Rozpoczyna się drukowanie.

Wydruk z Menu

1. Z Menu File/ Datei wybierz Print/ Drucken

2. W otwartym oknie wybierz poprzez kliknięcie odpowiednią opcję:

· zestawienie czasowe

· jaki okres czasu ma być wydrukowany na jednej stronie

· liczbę egzemplarzy

Dodatkowo klikając Options / Optionen możesz zdecydować, które kanały i zaznaczone wydarzenia maja być wydrukowane.

3. Kliknij OK.
 Rozpoczyna się drukowanie

Wydruk graficzny

W każdej chwili możesz wydrukować kompletne zestawienie graficzne:

1. Kliknij symbol drukarki

2. W oknie dialogowym kliknij OK.

Rozpoczyna się drukowanie

Zakończenie programu
1. Jeśli chcesz wyjść z programu, w Menu File/ Datei kliknij  Exit/ beenden

2. Jeśli dokonałeś jakiś zmian w analizie pomiaru, wyświetli się pytanie, czy zmiany te maja zostać zapisane.

Wybierz Yes/ No
 Program kończy pracę

6.Baterie

Baterie NiMH (wielokrotnego ładowania )mają ograniczoną żywotność- przeciętnie ok. 500 ładowań, wzgl. 1,5  do 2 lat. Okres ten zależy jednak ściśle od intensywności użytkowania.

W czasie gdy urządzenie jest wyłączone, baterie także się rozładowują. Pełne baterie po ok. 90 dniach nie użytkowania rozładowują się. Jeżeli dłużej niż 4 miesiące baterie nie są ładowane, może dojść do głębokiego rozładowania. W tym przypadku baterii nie da się już w pełni naładować.

Zasady postępowania:

· po dłuższym pomiarze baterie powinny być ponownie ładowane

· jeżeli nie używasz SOMNOcheck dłużej niż 3 miesiące, po upływie tego czasu naładuj baterie od nowa

· Podczas ładowania baterii, temperatura otoczenia nie powinna  przekraczać 25ºC

· Jeśli baterie zostały dokładnie naładowane (gaśnie żółta dioda) , doładowywanie nie jest potrzebne

· Żywotność baterii może ulec skróceniu jeśli po pełnym naładowaniu, zaczniesz je ładować ponownie w czasie krótszym niż 1 godz.

· Po upływie terminu żywotności wymień baterie
W tym celu ściśnij oba końce wtyczki baterii i wyciągnij baterie (do dołu)

· Ponownie wsuń wtyczkę baterii w SOMNOcheck, aż usłyszysz odgłos kliknięcia

7. Czyszczenie i dezynfekcja

7.1 Przed użyciem
   Czujnik przepływu oddechowego/ chrapania

       Czujnik ten pokryty jest plastikiem. Można go czyścić 

       łagodnym środkiem  myjącym; do dezynfekcji polecamy 

       GIGASEPT FT lub spray  Indicin-Liquid-Spray. Zwróć 

       uwagę, aby do wtyczki nie dostał się żaden płyn. Zanim 

       ponownie użyjesz czujnika, musisz go dokładnie

       wysuszyć.

 Czujniki ruchów klatki piersiowej i brzucha

      Czujniki należy czyścić tak jak opisano wcześniej lub

      wytrzyj wilgotną chustką .

      Po oczyszczeniu pozostaw czujnik do wyschnięcia.

      Czujników nie należy zanurzać w płynach i sterylizować w 

      autoklawie.

Czujnik palcowy

     Klips palcowy (29) wyczyść najlepiej za pomocą GIGASEPT FF

Przewód ciśnieniowy

     Przewód ciśnieniowy (23) jest artykułem jednorazowego użytku

7.2 W razie potrzeby

SOMNOcheck

Wyczyść powierzchnię SOMNOcheck suchą lub lekko wilgotną chustką.

Jeśli urządzenie jest silnie zabrudzone możesz użyć delikatnego mydła lub środka myjącego z zawartością alkoholu, np. GIGASEPT FF. Zwróć uwagę, aby żaden płyn nie dostał się do środka urządzenia. Przeczytaj wskazówki dot. stosowania płynu dezynfekcyjnego.

Torby ochronne i pasy

Torbę transportową, etui na SOMNOcheck, pasy oraz pokrowiec na czujnik ruchów brzucha można prać w pralce w temp. 40ºC i pozostawić do wyschnięcia. ( Nie używaj do tego celu suszarki!)

UWAGA! 

Do środka urządzenia SOMNOcheck i do innych podłączeń/ wtyczek nie powinien się dostać żaden płyn. 

Zanim rozpoczniesz czyszczenie , zamknij podłączenie CPAP (1)

Pasów i etui ochronnych nie można suszyć suszarką!

8. Kontrola działania

Przed każdym użyciem przeprowadź następującą kontrolę:

· zbadaj wszystkie kable czujników i połączenia. Jeżeli jakaś  część jest uszkodzona,  wymień ja przed rozpoczęciem pomiaru

· sprawdź stan czujników - powinny być suche i czyste. Jeśli któryś z czujników jest brudny, musisz go wymienić przed pomiarem.

( patrz rozdz. Czyszczenie i dezynfekcja")

· sprawdź prawidłowość  podłączenia SOMNOcheck za pomocą testu czujników

· przed pomiarem skontroluj jeszcze raz wszystkie czujniki

Diagnostyka usterek

9.1 SOMNOcheck - urządzenie podstawowe

     ZAKŁÓCENIA


         PRZYCZYNA
             NAPRAWA

Zielona dioda (4) nie zapala się podczas testu
· nie naładowane baterie

· SOMNOcheck lub baterie są zepsute
· naładuj baterie

· oddaj SOMNOcheck do naprawy

Zielona dioda (4) znika podczas testu i nie zaczyna błyskać
· czujnik przepł./chrap. (11) i/lub  klips palcowy(17) nie są założone
· załóż brakujące czujniki

· podłącz aparat jeszcze raz

· wyczyść/ wysusz lub wymień czujnik

Żółta dioda (3) nie zapala się podczas ładowania
· właśnie skończyło się ładowanie

· uszkodzone lub nieprawidłowe gniazdo

· SOMNOcheck jest uszkodzony
· zakończ ładowanie

· wybierz inny kontakt

· oddaj SOMNOcheck do przeglądu

Żółta dioda (3) świeci się lub błyska podczas pomiaru
· baterie są rozładowane lub 

      zużyte
· powtórz pomiar z naładowanymi bateriami

· jeśli zakłócenie to występuje często, baterie są zużyte i 

      trzeba je wymienić

Żółta dioda błyska nieregularnie
· brak gniazd baterii

· baterie są rozładowane i SOMNOcheck ładuje się
· włóż gniazdo baterii 

· jeśli zakłócenie to występuje często, baterie są zużyte i 

      trzeba je wymienić

Rozbrzmiewa sygnał alarmowy
- baterie są rozładowane
· powtórz pomiar z 

      naładowanymi bateriami

Krzywa pomiaru wskazuje przebieg nie fizjologiczny
· złe podłączenie Somnocheck

· Czujnik został podczas pomiaru zabrudzony lubześliznął się

· Warunki pomiaru nie zostały spełnione
· powtórz pomiar z 

      oczyszczonymi wzgl. 

      wymienionym/ ymi 

      czujnikiem/ ami

9.2 SOMNOcheck- oprogramowanie

         Zakłócenia


        Przyczyna 
          Naprawa

 Program nie może odnaleźć połączenia do SOMNOcheck
a)  SOMNOcheck  jest 

nie włączony

b)  Kabel podłączeniowy PC 

      (40) nie jest połączony z 

      SOMNOcheck

c) Kabel podłączeniowy PC 

      nie jest połączony do 

      gniazda interfejsowego 

      komputera

d) interfejs jest źle 

podłączony

e) Podłączenie COM jest 

nieprawidłowe

f) Interfejs jest zajęty  

     przez inne aplikacje
· naciśnij zielony przycisk  

na SOMNOcheck

· włóż wtyczkę kombi (42)

     do gniazda SOMNOcheck

· połącz wtyczkę PC (41) z

      podłączeniem COM

-     Włącz SOMNOcheck; 

      podłączenie interfejsu 

      komputer ustawi 

      automatycznie lub 

      możesz to zrobić 

       wybierając w Menu  

     Settings/ Einstellungen i

     Serial Interface/

      Serielle Schnittstelle

· Sprawdź i skoryguj 

Podłączenie

· Zamknij te aplikacje



Nie można wykorzystać modułów EDF- Export lub ZIP
 Numery licencyjne   SOMNOcheck nie są zarejestrowane w  oprogramowaniu 
 Zarejestruj numery licencyjne w oprogramowaniu SOMNOcheck

(patrz rozdz. "Rejestracja SOMNOcheck")

10. Przeglądy i serwis

      SOMNOcheck należy co 2 lata oddawać do przeglądu. 

      Czujnik dla pomiaru CPAP zostanie sprawdzony i w razie potrzeby ponownie 

      Skalibrowany. Za pomocą oprogramowania SOMNOcheck możesz sprawdzić 

      datę kalibracji:

      w Menu Options/ Optionen wybierz punkt SOMNOcheck Status. Ukaże się data 

       kalibracji

11.  Wyposażenie SOMNOcheck

11.1  Spis części 

1. SOMNOcheck - zestaw diagnostyczny                WM 94100    (a)

2. SOMNOcheck effort - zestaw diagnostyczny       WM 94200    (b)

3. SOMNOcheck effort bez czujników effort            WM 94201     (c)

Nr seryjny
                Nazwa artykułu


      a
      b
     c

WM 94050
SOMNOcheck - urządzenie podstawowe bez baterii
      x
     


WM 94250
SOMNOcheck effort, urządzenie podstawowe bez baterii
     
     x
     x

WM 94051
Gniazdo baterii; czarne. NiMH, 550 mAh
      x
     x
     x

WM 94052
Torba ochronna na urządzenie podstawowe
      x
     x
     x

WM 94053
Pas mocujący, 1,10m dł., żółta złączka
      x
     x
     x

WM 94054
Pas mocujący, 1,50m dł., złączka zielona
      x
     x
     x

WM 94055
Torba transportowa
      x
     x
     x

WM 94010
Czujnik przepływu oddechowego/ chrapania dla dorosłych1)
      x
     x
     x

WM 94032
Klips palcowy (pulsoksymetryczny) dla dorosłych 
      x
     x
     x

WM 94040
Przewód ciśnieniowy
      x
     x
     x

WM 94042
Klapka zamykająca do przewodu ciśnieniowego
      x
     x
     x

WM 23635
Złączka pomiaru ciśnienia
      x
     x
     x

WM 94060
Ładowarka z kablem PC
      x
     x
     x

WM 94062
Złączka RS 232/ PC (9-Pl/25-Pol)
      x
     x
     x

WM 94091
Oprogramowanie komputerowe SOMNOcheck
      x
     x
     x

WM 96267
Instrukcja obsługi  SOMNOcheck- j. niemiecki
      x
     x
     x

WM 96272
Instrukcja obsługi SOMNOcheck- j. angielski
      x
     x
     x

WM 96273
Instrukcja obsługi SOMNOcheck- j. francuski
      x
     x
     x

WM 96269
Instrukcja SOMNOcheck dla pacjenta- j. niem.
      x
     x
     x

WM 96270
Instrukcja SOMNOcheck dla pacjenta- j. ang.
      x
     x
     x

WM 96271
Instrukcja SOMNOcheck dla pacjenta- j. franc.
      x
     x
     x

WM 94070
Czujnik ruchów klatki piersiowej

     x


WM 94080
Czujnik ruchów brzucha

     x


WM 94081
Złączka

     x


WM 94082
Pas mocujący na brzuch;1,50m dł., złączka ziel.

     x


WM 94083
Pas mocujący na brzuch; 1,10m dł., złączka żółta

     x


WM 94063
Moduł instalacji galwanicznej RS 232/ PC/ 

( 9 Pol/ 9 Pol)

     x
    x

WM 94 079
Pokrowiec ochronny na czujnik ruchów brzucha

     x


1) Czujnik przepływu oddechowego/ chrapania jest częścią zużywalną.  

      Ograniczona wytrzymałość mają szczególnie gumki, części silikonowe 

      i  membrana mikrofonu.  

11.2   Części zamienne

1. SOMNOcheck - zestaw diagnostyczny                WM 94100    (a)

2. SOMNOcheck effort - zestaw diagnostyczny       WM 94200    (b)

3. SOMNOcheck effort bez czujników effort            WM 94201     (c)

Nr seryjny
                Nazwa artykułu


      a
      b
     c

WM 94050
SOMNOcheck - urządzenie podstawowe bez baterii
     X
     


WM 94250
SOMNOcheck effort, urządzenie podstawowe bez baterii
     
     X
     X 

WM 94051
Gniazdo baterii; czarne. NiMH, 550 mAh
      X
     X
     X

WM 94052
Torba ochronna na urządzenie podstawowe
      X
     X
     X

WM 94053
Pas mocujący, 1,10m dł., żółta złączka
      X
     X
     X

WM 94054
Pas mocujący, 1,50m dł., złączka zielona
      X
     X
     X

WM 94055
Torba transportowa
      X
     X
     X

WM 94010
Czujnik przepływu oddechowego/ chrapania dla dorosłych
      X
     X
     X

WM 94032
Klips palcowy (pulsoksymetryczny) dla dorosłych 
      X
     X
     X

WM 94040
Przewód ciśnieniowy
      X
     X
     X

WM 94042
Klapka zamykająca do przewodu ciśnieniowego
      X
     X
     X

WM 23635
Złączka pomiaru ciśnienia
      X
     X
     X

WM 94060

WM 94061
Ładowarka z kablem PC

Ładowarka z kablem PC wersja UK
      X
     X
     X

WM 94062
Złączka RS 232/ PC (9-Pl/25-Pol)
      X
     X
     X

WM 94091
Oprogramowanie komputerowe SOMNOcheck
      X
     X
     X

WM 96267
Instrukcja obsługi  SOMNOcheck- j. niemiecki
      X
     X
     X

WM 96272
Instrukcja obsługi SOMNOcheck- j. angielski
      X
     X
     X

WM 96273
Instrukcja obsługi SOMNOcheck- j. francuski
      X
     X
     X

WM 96269
Instrukcja SOMNOcheck dla pacjenta- j. niem.
      X
     X
     X

WM 96270
Instrukcja SOMNOcheck dla pacjenta- j. ang.
      X
     X
     X

WM 96271
Instrukcja SOMNOcheck dla pacjenta- j. franc.
      x
     X
     X

WM 94070
Czujnik ruchów klatki piersiowej

     X
     X

WM 94080
Czujnik ruchów brzucha

     X
     X

WM 94081
Złączka

     X
     X

WM 94082
Pas mocujący na brzuch;1,50m dł., złączka ziel.

     X
     X

WM 94083
Pas mocujący na brzuch; 1,10m dł., złączka żółta

     X
     X

WM 94063
Moduł instalacji galwanicznej RS 232/ PC/ 

( 9 Pol/ 9 Pol)

     X
     x

WM 94 079
Pokrowiec ochronny na czujnik ruchów brzucha

     x
     x

WM 94009
Przewód mocujący czujnik przepływu oddechowego i chrapania
     x
     x
     X
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